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ELŐFIZETÉS:
Egész évrre . 6 ft.
Fél évre ... 3 ft. 
Negyed évre 1 ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

Zomborban, 1894.

/
január 26-án, pénteken. 8. szám.

BACSKA
HIRDETÉSI DÍJ:

egy i hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora '5 kr. 
Bélyegdíj minder hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá­
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nem küldetnek vissza.

W ekerle-Briareus.
1 ^ Politikai helyzet erősen tisztul. A

szabadelvű part, kilépvén belőle azon képviselők 
kik az egyházügyi javaslatoknak egy vagy más 
ok iol ellenző! veszt ugyan néhány szavazatot, 
de összetartásban, egyertelmüségben nyer. A re- 
formok: h?vei itt is, az ellenzéken is tömörülnek 
s hátvédül bírván az ország roppant többségét, 
kétség sem fér győzelmük elkövetkezéséhöz. 8

, A reformok ellenzői is természetesen — eljö- 
ven a küzdés ideje - táborba sorakoznak s 
láttuk első felvonulásukat > katb. nagygyűlésen. 
h nagygyűlésnek lehetne hatása, ha a reformok 
ellen hozott határozatai nem hamis indokoláson 
s szándékos tévesztésen alapulnának. E hamis 
indokolás és szándékos tévesztés az, mintha a 
reformjavaslatok a katli. egyház és vallás ellen 
volnának irányozva. Az állam e javaslatok élet­
beléptével, a legkevésbbé sem érinti az egyházat 
es a vallást. Minden katholikus, mihelyt eleget 
tesz a házasság polgári kötése formájának, elmehet 
egyháza áldását kikérni. Ha a házasságot felbont- 
hatlannak tarja, egyszerűen nem veszi igénybe a 
polgári házasság törvényében foglaló elválási 
okokat, melyek különben is az eddig érvényben 
levő protestáns házassági jog s könnyű elválás 
megszüntetesevel a kath. egyház szigora s erkölcsi 
felfogasa szerint a minimumra vannak határozva. 
Szóval az állam törvénye egyetlenegy katholi- 
kustól sem követeli, hogy egyházának törvénye 
ellen cselekedjek. Az állam csak állampolgárokat 
akar ismerni, felekezeti különbség nélkül s az 
allami jognak a házasság terére való kiterjesztése 
a magyar nemzeti állam erősödését fogja előidézni 
a nemzetisegek közt, a kath. egyház helyzetét 

a kath. hitéletét semmiben sem fogja alterálni. 
Ezt hallgatták el a kath. nagygyűlésen s azért 
nem lesz meg annak a célzott impozáns hatása a 
kath. intelligenciánál, mely azt igenis jól tudja.

A százkezűnek látszó Wekerle pedig — a 
küzdő táborok sorakozásának időköze alatt — 
csudalatos államférfiul geniejével s biztosságával 
brilliansan oldott meg egy kérdést, mely megoldás 
Magyarország fővárosának óriási föllendülését 
fogja előidézni. Kivitte a hadsereg vezérférfiainál 
a budapesti kaszárnyáknak a főváros részére való 
olcsó átengedését. Ezek árán a hadügyi kormány

árí hőgnaki í6l.yet adni’ az itt nyert háztelkek 
vám«!/6'1 ^lfl!tja a kialkudott árt, az uj pompás 
aroshazának es szabályozásoknak költségeit. — 

Rendkívül, je entőséggel bír ez a tény - mely 
Becs irigységet is fölkeltette - a magyar fővá-

}Ve,ke,rIe miniszterelnök ezzel Andrássy 
méltó arsava, a főváros történetében is halhat-

6tt' r v ?j, ?pÜlet megszüntetése, az uj 
varoshaza felépítésének lehetővé tétele, az uj 
Hunahidak építésé, az ezekkel járó szabályozások 
kapcsán együtt oly hatalmas tettet képeznek, 
melylyel jelentőségre nézve csak a nagy gróf 
Andrássy Gyula működése versenyezhet. A ma­
gyar főváros az ezredévi jubileum ünnepén a 
bámuló világ előtt oly fénynyel, oly hatalmas 
(irgalommal, oly imponáló községi élettel foHa 

magat berendezhetni, melylyel nem versenyezhet 
a Duna mentén egy metropolis sem s melylyel 
melton fogja , illusztrálni azon ország s nemzet 
imponáló erejét, melynek fővárosa.

Ily hatalmas tetterejü s lángeszű fiatal férfiú 
all most Magyarország kormányzata élén. Még 
azok is, kik az egyházügyi javaslatok miatt elle&- 
nesei, onkényteleniil bámulattal s csodálattal adóz­
nak neki.

[Egyes szám ára lOjrj

Újdonságok.
• t Véglegesítés. A vallás- és közoktatásügyi mi­

niszter Moluár János újvidéki rendes tanárt rendes ta­
nári minőségében véglegesítette.
v z In8talláció. Hauke Imre, az uj apatini főszolga­
bíró installációja folyó hó 27-én fog Apatiuban megfár­
ad1 s ezzel kapcsolatban az nap délben tiszteletére ban­

kett rendeztetik ugyancsak Apatinban.
Az ösztöndíj-jelöltjei. A napokban tartott 

városi tanácsülés is foglalkozott a bárom Falcione-féle 
ösztöndijállomás betöltésével. Tudjuk, hogy ez ügyben 
a róm. katb. iskolaszék már megtette ajánlatát s javas­
latba hozta a 600—600 frtos ösztöndijállomásokra Fal- 
cione Kálmán gimn. tanulót, Radies’Aladár és Szalay 
Irigyes joghallgatókat. A tanács most szintén beható 
vizsgálat alá vevén a kérvényeket, a maga részéről 
javaslatba hozta Falcione Kálmán zombori és Jakob 
Gyula újvidéki lakos, de zombori származású, gimn. I. 
oszt. tanulókat, mint a kik az alapítóhoz való rokonsági 
viszonyuknál fogva elsőbbséggel bírnak és Karvázy 
Zsigmond jelenleg budapesi lakos, bölcsészettanballgatót. 
A végleges határozatot a napokban tartandó törvény­
hatósági közgyűlés fogja meghozni.

a városon kívül építtet még ez évben kaszárnyákat, í hatósá^Btoága* legközelebb- taíószbűle^Intr^e 
a regiek lebontás után uj tereknek s házsorok- | Ló 30-án — rendes közgyűlést fog tartani.

A Tóth Kálmán-szoborbizottság ezennel 
tisztelettel fölkéri mindazokat, kik a Tóth Kálmán Al- 

, mra előfizetési gyűjtőivet kaptak, hogy ezt a bizottság 
elnökéhez mielőbb beküldeni szíveskedjenek. A szobor­
bizottság.

Tisztnjitas. A hódsághi „népkör“ folyó évi 
január hó 14-én közgyűlést tartott, melyen megválasz­
tattak egyhangúlag : Elnöknek : Neumayer Ferenc, al- 
elnöknek: Mink Ferenc, első jegyzőnek: Blaka Alajos 
második jegyzőnek: Eckert Mihály, ügyésznek: dr. Scul- 
téty Jenő, pénztárosnak: Wolf Henrik, könyvtárosnak: 
Wischt István. Választmányi tagoknak : Szebauer József", 
Schäfer József, Neumayer Péter, Krausz Miklós, Geszler 
István, Jusits Lajos, Juhász Jenő, Mai Bálint, Schuld- 
hausz Mátyás és Fogl Adám.

. Eljegyzés. Mátéházi Matkovits Lajos főszolgabíró 
bájos ifjú leányát Iduskát eljegyezte dr. Gömöry Kálmán 
cs. és kir. ezredorvos a 7. huszárezredben.

Fölülfizetés. A zombori izr. nőegylet javára f. 
évi január 20-án rendezett sorsjátékkal összekötött tánc- 
koszorú bevétele 631 frt 40 kr volt s a költségek 
levonásával, a jótékonycélnak tisztán 467 frtot jövedel­
mezett. Fölülfizettek: dr. Spitzer Mór 3 db arany dr. 
Grüner Samu 10 frt, dr. Molnár Gyuláné 5 frt, Parlagi 
bereue 5 frt, Wéber vendéglős 5 frt, Roheim Zsiga 4 
írt 80 kr, Schmausz Endre 4 frt, Abraham Hugó 4 frt 
Szilágyi Mór 3 frt, Freund Samu 3 frt, Sándor Béla’ 
dr. Bruck Armin, dr. Goldstein Ignác, dr. Thurszky 
Zsiga, Heiszler Lajos, Sebőn Adolfné, Spitzer J. B., 
Neumann Samu, Weidinger Zsigmond, Ullmann, Hartmann 
főhadnagy, dr. Spitzer Adolf, Stein Emma, Stein Jakab, 
Lobi Jakab,_ Eisler Nándor, Oblát Károly 2—2 frt, Klein 
Ede 1 frt 50 kr, Scbüffer Samu, Schlieszer Sándor, 
Bergenthal, Zimmermann, Kollár József, Grosz Samu 
Frey Emil, Milutinovits, Pentz János, dr. Pataj Sándor’ 
Vukicsevits István, Zsivánovits Samuné, Bárány Lipótné, 
ifj. Goldfahn Sándor, Weidinger Sándorné, Stverleczky’ 
Szakáll Adorján, dr. Donoszlovits Vilmos, Bittermann 
Nándor, Perviz Sándor, Melcher, Mihályi János, Bieber 
Szemző István, Styrum Mór, dr. Baloghy Ernő, Kende’ 
Karácson Gyula, Lang Flórián, Horváth, Goldstein Mór’ 
Burgbardt, Grünbaum Pál, dr. Vétse! Samu 1—1 frt 
Guttmann 80 kr, Decker Pál, Heille 50—50 kr dr’ 
Ehas, dr. Fratricsevits Ast Vince 80—80 kr, Szemes 
Scbiiffer 40—40 kr, Reichmann 30 kr. — A sorsjátékhoz 
nyereménytárgyakat küldöttek : Szilágyi Mórné, Goldfahn 
Sándorné, Messinger Lipótné, dr. Bruck Árminné dr 
Fischer Mibályné, Engel Mórné, özv. Schlieszer Man’óné 
Roheim Károlyné, Weidinger Zsigmond és Sándorné, id.’ 
Goldfahn Sándorné, Goldstein Mórné, Weisz Vilmosné 
Spitzer Julia, Bachrach Matild, Schlieszer Sándorné’ 
Bergerné, Zimmermann Emma, dr. Flesch Adolfné, Engí 
Adolfné, Heisler Ferencné, Schlieszer Ilona, Goldstein 
Berta, Spitzer Teréz, Goldstein Flóra, dr. Molnár Gyuláné 
Hecht Márkné, Klein Edéné, Freund Samuné, Bárány 
Zsigáné, Perlesz Amália, Spitzer Vilmos, Adler Berta 
Bárány Lipótné, Grosz Amália, dr. Grüner Samu, Fischer 
lerencné és Koralek Teréz. Fogadják egyletünk ezen 
jóltevői, valamint Adler Juliska, Goldstein Flóra, Goldfahn

A „BÁCSKA“ tárcája.
A nemzet napszámosai.
Mindennap oh ne szidjuk őt,

A kalauzt vagy fékezöt;

Napszámos az, ű és a nép,
Együtt ők húzzák az ekét.

De néha jő oly pillanat,

Hol a villamgép fönnakad,

Mind azt kiáltja: ne tovább!

Csak akadály van, csupa gát.

Hányszor volt nuír úgy ez a nép,

Hogy megakadt minden kerék,

De volt egy napszámos, csak az,

Kit eltiport a gép: „Haladsz!“
Hiador.

A FOTOGRÁFUS ES A DOKTOR.
Irta: Del Toró.

Hogy a „magyar telefont“ már föltalálták, az 
tény. Hogy a „német telefont“ is egy megyei kapacitás 
fogja föltalálni, (legalább igy mondta ezt a Z. és V. 
karácsonyi számában), azt tudjuk, csakhogy ez még 
a jövő titka, de hogy egy fotográfus hogyan fundálta 
ki annak a nyitját, hogy hogyan lehet egy „rövidlátó“ 
doktor apró szemeit egyszerre kitágítani, azt még nem 
hallottam, de nem is olvastam a Z. és V.-ben sem,

pedig már sok históriát emésztett meg tárca-irói gyom 
rom ebben a tragi-komikus világban. És mégis megtör 
tént, hogy a fotográfus találta ki azt a mesterséget 
a mi különben a doktori tudományt illette. 6

Kurucz Náthán fotográfus és Blaukopf Ignác doktor 
régi haragosok voltak. A haragjuk onnan dotálódott, 
hogy mikor Náthán a fényképészeti műtermében meg’ 
örökítette egyszer Blaukopf doktort, a szemeit olyan 
kimagyarázhatlan homályosságban állította ki, mintha 
nem is Blaukopf doktor, hanem egy tipikus vak koldus 
állt volna modelt a „masinája“ előtt.

Blaukopf megnézte a műfotografiát, azután letette 
az asztalra és igy szólott:

— Áztat mondok, édes Kurucz, hogy maga leheti 
egy Jó »borjú“, de van egy rósz fotográfus.

— Áztat ne mondjon még egyszer, — vágott 
vissza haragos képpel Náthán. " &

— Mért ne mondjak ? Hiszen olyan picike egér 
szemeket pingálta nekem, hogy nem is látok rajtok.

— Doktor lében ! a fotográfia van egy igazi ős 
tudomány, de hogy valaki „fából vaskarikát“ csinálja 
magának a kedvire. ahhoz kell egy „fantazi“, a mi van 
a Móric Jókainak. Én vagyok csak egy fotográfus, de 
nem nagyitó üveg.

A doktor látta, hogy nem mehet semmire sem a 
„tudós fotográfussá!“, fogta hát a kalapját és boszusan 
eltávozott. Kurucz Náthán pedig, mikor a doktor maga 
után betette az ajtót, fogta az ecsetet és az asztalán 
fekvő doktor-szerecsent egy vonással fehérre mosta, 
hogy az egér-szemeket még álmában se láthassa. Ez 
volt az első szerecsen mosása művészi életében, de az 
utolsó is.

A rövidlátó doktor és a tudós fotográfus ez időtől 
kezdve haragosai voltak egymásnak. Bár egy házban 
és egymás szomszédságában laktak, azt sem mondták 
egymásnak, ha a sors véletlenül összehozta őket a folyo­
són, hogy: befellegzett. Mindegyik azon törte a fejét, 
hogy miként állhat bosszút a nagy sértésért a másikon. 
Alkalom azonban nem igen kínálkozott. Mert a fiatal 
fotográfus fülig szerelmes volt valami csinos „kassziros

frajlába“ s egész napokon át ott pödörgette kicsiny 
fekete bajuszát a kassza mellett, a kétfejű doktor meg 
már szerelmes sem lehetett még csak egy csalfa virág­
árus lányba se, mert a szivét már a homlokán viselte.

Vagy ötven tavasz virított el a feje fölött. Ez az 
idő már nyom valamit a szerelem serpenyőjében az 
a§@He&ónyeknél is. Azonfelül alakja is annyira gömbölyű 
lett a semmittevéstől, mint egy jól kihizlalt kupuszinai 
görögdinnye.

. De a csintalan lány-szivek sem hederitettek igen 
rája, mert kitudódott, bogy két feje van: egy nyári 
meg egy téli. A nyári szakasztott olyan volt, mint egy 
európai holdvilág teljes díszben, a téli meg olyan, mint 
egy elbolyhoaodott ázsiai medvefark. Az pedig tudva 
lévő dolog, hogy a lányok sokkal jobban szeretik azt a 
„Mannspersont“, akinek inkább két szive és csak egy 
feje van, ha mindjárt ötven éves is, mint azt, akinek két 
feje és csak egy szive van és az is már korhadt.

A doktor tehát otthon ette meg „kenyerének a 
javát“ — szerelem nélkül.

effyszer) bogy valami májusi mulatság 
rendeződött a városban. A tudós fotográfus is meg a 
kétfejű doktor is hivatalosak voltak. Kurucz ’ Náthán 
magara öltötte az „igazi uraságoktól levetett“ finom 
szálán öltönyét, feltette a fejére a legfényesebbre vasalt 
cilinderét, a gomblyukába meg egy csomó májusi gyöngy­
virágot tűzött és ment az útjára, mint egy hóditó Nagy 
Sándor.

Hogy teljes legyen a toálettje, még betért előbb 
az átellenben lévő borbély „officináiéba“ kicsinosittatni 
magát.

. — Mivel szolgálmányozhatok ? — kérdé csupa
cirkuszi hajlongások között — a „mester.“

Náthán nem szólt semmit, hanem levetette a fejé­
ről a cilinderét és odaadta a szócsintalan borbélynak, 
azután leült. Ez félve fogta meg a fényes jószágot és 
letette a mellette álló piros bársony karosszékre, hogy 
a beszűrődő napsugaraktól napszurásba ne essen. Azután 
pedig imigyen folytatta a szócsintalankodást:

Talán haj fodorin tmányt méltányoztatik paran- 
csolólag utalványoztatni ?



Sárika, Engel Zsófi, Hollander Margit, Kaufmann Helén, 
Schöffer és Spitzer Juliska kisasszonyok, kik a jegyek 
elárusitása körül fáradozni szívesek voltak, úgy a nő­
egylet választmánya is Köbeim Zsiga, Hey Ignác, Flesch 
Lipút, Dömötör Aurel, Heiszier Lajos, Spitzer Vilmos, 
Czeizl József, Boskovits Mór, Heiszíer Adolf, Birnbaum 
Ferenc és Fóliák Ignác urak, kik a rendezés körül 
buzgólkodtak, a zombori izr. nőegylet nevében mélyen 
érzett köszönetemet. Dr. Spitzer Mórné, a zombori izr. 
nőegylet elnöke.

A zombori ifjúság bálja. A farsang leg­
elegánsabb zombori mulatsága volt e hó 24-én a Va­
dászkürt emeleti helyiségeiben: a zombori ifjúság bálja. 
Olyan volt, a milyennek az ifjúság rendezni akarta : 
fényes, előkelő és mindenképen vig. Mulatott is a közön­
ség olyan jókedvvel, a milyen bálokon ritkán uralkodik. 
És ebből minden dicséret nélkül kimondhatjuk azt az 
Ítéletet, hogy a siker teljes volt. Szép és elegáns közön­
ség vett részt azon; szép asszonyok, szép lányok — 
diszesnél díszesebb toalettben —- nagy számmal pom­
páztak együtt ez estén és táncoltak a kedvük szerint, 
mert sokat kellett táncolniok, az ifjúság fáradbatlan volt. 
Erről az örvendetes tényről kellett mindenekelőtt meg­
emlékeznünk, ami kétségkívül megmenti azok előtt is a 
bálok régi renoméját, akik már kevésbbé bíztak azokban. 
Maga a bál helyisége is, amennyire különbeni diszessége 
mellett még megtűri a díszítést, föl volt ékítve. A kapu 
alja apró mécsekkel volt sűrűn megrakva, úgy hogy az 
érkező hangulatára már ez is kellemes hatással volt, 
továbbá a folyosó s a lépcsők tele voltak déli növé­
nyekkel. A nagyterem karzata is be volt aggatva piros 
szövettel; a négy állandó csillár között a középen még 
egy újabb nagy csillár is volt alkalmazva. De termé­
szetesen ez a terem már különben is olyannak készült, 
hogy ahhoz alkalmi díszítés nem férhet s igy lehetetlen 
volt szebbé tenni az amúgy is valóban gyönyörű uj 
termet. Feltűnően sikerültek a női táncrendek. Egy kicsi 
könyvecske alsó sarkán egy, az apró részletekig hűen 
kidolgozott kis halifax-korcsolya lóg; a könyvecske a 
tulajdonképeni táncrend s a halifax azt hirdeti, hogy a 
bált a korcsolyázó egylet javára rendezte az ifjúság 
(habár — úgy látszik — ez a cél csak titulus volt a 
rendezésre, mert hiszen köztudomású, hogy egy elegáns 
bálnak tiszta jövedelme — legalább Zomborban — 
nincsen, aminthogy tényleg most sem volt). — Es végül 
ide iktathatjuk még azt, a báli tudósításoknak elmarad- 
hatlan, sablonszerű kijelentését is, hogy „és tartott a 
tánc a reggeli órákig.“

Közvacsora. A február 3-án megtartandó köz­
vacsora a jelekből ítélve fényesen fog sikerülni. Városunk 
összes hölgyei minden lehetőt megtesznek, hogy az épí­
tendő korcsolya-pavillon javára rendezett ezen mulatság 
minél nagyobbat lendítsen a cél elérésére. Ide iktatjuk 
azok névsorát, akik ezen szép cél eléréséért oly buzgón 
fáradoznak: Bieliezky Margit, özv. Bohnerné, Borgyosky 
Sztana, dr. Bruck Árminné, dr. Baloghy Ernőné, Csarsch 
Irén, dr. Drakulics Pálné, Dömötör Pálné, Dömötör 
Irén, dr. Danninger Ádámné, Fernbach Antalné, Falcione 
Nándorné, Ferubach Zsusza, Gaal Piroska, Gaal Margit, 
Gertinger Pálné, Gallé Gizella, Griiff Nikázué, Husvéth 
Gizella, özv. Horváth Gézáné, itj. Husvéth Istvánná 
Harlikovics Jolán, ^ Hoffmann Ilka, Havel Aranka, Je­
szenszky Jolán, Kalapsza Bella, Komáromy Gyuláné, 
dr. Krónits Istvánná, Klemm Rózsa, dr. Konyovits Dá- 
vidné, Kórics Eszter, Kőszeghy Dezsőné, Koczkár Adrien, 
Karácsony Dóra, Lallossevics Jelka, Lang Mariska’ 
Mokry Olga, dr. Molnár Gyuláné, Matzitz Sarolta, Maxi- 
movits Szilárdné, ifj. Mihályi Jánosné, Nikolics Anica, 
Pocskay Ilona, Pekánovits Hon, Pilaszánovits Józsefné’
Pál Vilma, Poppovics Katica, Poppovits Dusánná, Petro- 
vies Vidoszava, Radány Petemé, Szakáll Margit, Schreiter 
7'ej, Szemző Erzsi, Szabácsy Anna, Sztanojlovics Mella 
Steingasuer Imréné, Szabó Lászlóné, Szabácsy Mariska 
Szuts Margit, Tárczay Dezsőné, Tessényi Vilma, Trischler 
r ereneue, Thim Kamiin, Veszelovszky Aranka Vujics 
Aadesda, Vukicsevits Katinka, Valter Aranka, Vuits 
\ ukoszava, \ uits Katharina, Városy Károlyné.

A dalárda húshagyó keddi mulatsága.
mbori dalárda a következő jóizü tréfás meghívót 

dalárda farsangi estélyére.
A zombori dalárda a következő jóizü tréfás meghívót 
bocsajtotta ki: Meghívó a 
(Mindenkinek szól.)

Nem ! Hanem fess, — maszkírozza nekem egv
angol pofa, mondta egész flegmával Náthán.
fuvalm7k közepeneenÍS ' ' ' balmán>'ozott habzá^al lenge

• .4 «mester- még be sem fejezte mondókáját, midőn
Zl);,£,«aaLta,,aJa éS ““ bes"™11

Kicsalta őt is a májusi poétikus hangulat.
Ellepett hát bagoly-fészkéből, hogy apró szemeit 

egyszer piaion,kusan végiglegeltethesse a muIatsTgra 
összeg)tilt leanykoszorun. De előbb ő i« k;Qu„ f ®,.4 uh. ez Ä'!tó”8“ 

a borbély Mbmédú ajkai,“ aliza,°8 sz6
««Ätisr egí ki8Sé 82 ajttoil «*•

A rmester“ pedig folytatta:
.„dna7 M ÍTh"“ íledétel fégalmazeányozni urasá-

és 1 ón &n n°Pi meBkösz(>nte ezt az érthetetlen szónoklatot 
hirtelen a piroVCS ‘"bk?1™' eíett
fényes c,linder pozdvrjivá zúzódott, a leíkeZédiatlsrilU 
“ Mikor rátapadt bűneit levlzekleni.

másikkal me» a doktort ^ íkGf6Vei a borbélyt> a
a .mester“ kezéból a hab^erő tAÍÍ^m h°gy
a doktor szemei meir okinV* CS! lagokl& repült, 
karikáktól, mint a ^

wZ a két pofon igazi „kuruc“ pofon volt. 
lálékonv“6 fótn61 f6068“11 fölocsudott fájdalmából, a „ta- 
to SigeíT^r * két®*161 eldőlt és útközben

nekem »uw!? !® “*“* eondoltam volna, hogy
nekem akkora „fantazi,“ mint a Móric Jókainakvan

Vigalmas estéjén húst elhagyó keddnek,
Zombori dalárok nagy dologba kezdnek: 
Ragyogó termében „Vadászkürt“ szállónak 
Nagy ünnepe lészen a szép hangnak, szónak. 
Eolhárfaképen megzendül az ének,
Melyet mindenféle hangszerek kisérnek:
Lészen ott zongora, kintorna, trombita,
Nők ajkáról szálló bűvös melódia.
De az is talál ott vígságot, örömet,
A kinek nem adott a kegyes ég fület:
Vándor művész család csodás mutatványa, 
Összenőtt testvérek mutatós csodája,
Sok tárgyat eltüntet a zombori Boskó,
De minek dicsérjem, minek itt a sok szó ? . . . 
Ki szereti a szót, annak is jut falat:
Szíveket derítő, humoros szavadat,
S ha művészi élvtől szemed, füled fárad,
S más mulatságra vágy ifjú, izmos lábad:
Sándor szárazfája megszólal majd szépen,
Víg táncra perdülhetsz a síma parkéten ;
Tüzes szemű lányok, Zombor szép virági 
Bokrétába fűzve fognak ott rád várni;
Mint virágos kertben a rózsát, az ékest, 
Leszakíthatod ott szívednek: az édest!
Ha pedig szívednek kialudt már lángja 
S közönnyel tekintesz szép asszonyra, lányra :
A borág nedűje fölgyújtja kedélyed 
Fehér asztaloknál adoma szó mellett; 
Politizálhatsz is jó pajtásaiddal 
Vígan törődbetel hazád száz bajával!
Két korona árán ilyen mulatságot 
Széles e világon még senki sem látott,
Az ébredő kakas kukorikolása 
Zombor közönségét vigadva találja.
Azért, ki el nem jön erre az estélyre,
Másnap bánat-hamut hinthet a fejére,
S viselje homlokán mindig e bélyeget:
„Nagy bolond, a ki sír — a mikor nevethet!“ 

Műsorozata a következő: 1. „Chinai influenza-serenád.“ 
Kossovits J. Férfikar. 2. „Madárdal.“ Sztojkovits J. 
„A kis molnáráé“ cimű operettejébŐl. Énekli Szabácsy 
Anna k. a., zongorán kiséri Pataj Ella k. a. 3. „A 
siami hármas ikrek“ 1 testtel, 2 kézzel, 3 fejjel és 4 
lábbal. Egyelőre utolsó fellépésük. 4. „Farsangi cse­
vegés.“ Bárczi Iván úrtól. 5. „A mi az újságban van.“ 
Humoristikus polka. Férfikarra Bőhm M.-től. Zongorán 
kiséri dr. Baloghy Ernő ur. 6. „Egy vándor művész­
család fellépte.“ 7. „Dal, virág és szerelem.“ Vegyeskar 
Borsay S.-től. Zongorán kiséri Pataj Ella k. a. A ve­
gyeskarban Császár Stefánia, Ferries Klementin, Frat- 
ricsevits Adrienne, Husvéth Gizella, Kalapsza Bella, 
Kari Aranka, Kekezovics Herruin, Krámer Irén, Lang 
Mariska, Milcsiaszky Emma, Pataj Ella, Simonies Mariska, 
Sfaudacher Mariska, Szabácsy Anna, Tessényi Vilma, 
Valter Aranka k. a. szívesek közreműködni. A szünetek 
alatt Hercenberger Sándor zenekara játszik. Kezdete 
8 órakor. Az előadást tánc követi. Belépőjegyek 1 
írtjával Sztrilich Zsigmond ur kereskedésében előre is 
válthatók. A t. pártoló tagok a tagsági jegy első szel­
vényével ráfizetés nélkül válthatnak belépőjegyet. — 
Pártoló tag lehet bárki, ki a f. évre 2 frt 5Ö krt fizet 
a dalárda pénztárába. A pártoló tagok a folyó évben 
négy, u. n. alapszabályszerű dalestélyre, — melyek 
közül legalább kettő táncvigalommal lesz összekötve — 
szabad jegygyei bírnak. Beiratkozni az egylet bármelyik 
működő tagjánál és az esti pénztárnál is lehet. — Az 
estély február 6 án lesz a „Vadászkürt“ helyiségeiben.

I P©troyáci másodjegyzői állás. Petrovác
I ,®z8.,g annah idejében, midőn a falu másodjegyzője 

elhalálozott, egy határozatot hozott, a melynek értelmé­
ben a megyei közgyűlés előtt javaslatba hozni kérik, 
hogy a másodjegyzői állás ne töltessék újra be. A 
megyei közgyűlés e határozatot nem hagyván jóvá, a 

e Ugyminiszterhez került a dolog. A belügyminiszter a 
napokban leérkezett rendeletében szintén elutasította a 
községet s igy Petrovácou nemsokára a másodjegyzői 
allasra pályázat fog hirdettetni.

fegyver nem játék. Mirkof pivnicai földes- 
gazda 10 éves fia vasárnap délután, szüleinek távollété­
ben az istállóban a falon lógó revolvert levette, miközben 
kezeles alatt ez véletlenül elsült és a mellette álló szolgát 
bal hónalj üregében találta. A sebesült orvosi kezelés 
alatt áll és veszélyes sérülést szenvedett.

Selyemtenyésztós. Megindult már az intéz­
kedés, hogy az ez évi selyemtenyésztés is minél sike­
resebbé váljék. Bezerédj miniszteri biztos a napokban 
éitesitette városunkat is az iránt, hogy az ez év folya­
mán tenyészteni szándékozókat hívja föl jelentkezésre.
A jelentkezők aztán a kívánt petemennyiséget ingyen 
kapják a kormánytól. Nálunk ez ügyben jelentkezhetni 
a rendőrkapitányságnál.

Börtönbe került tyukász. Tolvaj helyett 
egy négylábú tyuk-barát került Katymáron e hó 17 én 
a tomlocbe. Egy derék rendőr, néven Starck József ép 
• 1 ' Já' ab)n vo^i m‘dőn egy asszony lélekszakadva 
jelenté be nála, hogy padlásán tolvajok garázdálkodnak.
Az ügy b uzgó rendőr rögtön a házba sietett; a padlás- 
feljaratót jól eltorlaszolta, s a nélkül, hogy tudta volna 
mmő Masvanszky^akkal kell megmérkőznie a padlásra 
sietett. Nyomban megkezdődött a barátságos viszony a 
rendőr es tolvaj között. Midőn a tolvajban a rendőr a 
róka komára ismert, mindjárt átlátta azt is, hogy a 
róka konmsági tisztet jött gyakorolni a tyúkok közé. A 
rendőr most már oda iparkodott, hogy az Ínyenc „bálo- 
zot élve adja at az igazságszolgáltatásnak, mely min- 
den esetre nem kis megpróbáltatásnak tette ki a derék 
rendőr bátorságát. A heves eszmecserének a vége az
rínüA • a ,?kuméU sarokba szorult, mely pillanatot a 
rendőr igen ügyesen használt fel, mert az összes súlyával 
a lakmarozóra nehezedett és hosszú nyakát átfogta, 
így került a róka a börtönbe, hol megvasalták Más-

látogatót fogadott, kiknek kellemetlen éji ka­
landját fogvicsontva panaszolta el.
1 1 ®8 műkedvelői előadás. A baiai T só
kath. nőegylet folyó évi február hó 3-án, (szombaton) 
a bajai Bárány szálloda“ termeiben műkedvelői szini-elő- 
adással egybekötött táncestélyt rendez. Színre kerülnek •
1. Az esernyő. Vígjáték egy felvonásban, Bayle Bernard 
után angolból fordította Csiky Gergely. 2 Nézd mee-
82 aDSzokatiáték 3 ,feíoná8ban- irta Bérezik Árpád5 
87prh ®^0^atlan Párbaj. Szilbás községében két 
szerb atyafi nem bírván véleményüket nyugodt hane-on

vala elég, az egyiknek eszébe jutott, hogy fegyverrel 
hamarabb eldönthetnék, kinek légyen igaza. Fogta magát 
tehát, hazafutott fegyveréért, ezt a másik megsejtvén, 
hasonlóképen cselekedett. így aztán megkezdődött a 
páros harc a nyílt utcán, mig nem mindkettőjük sebe­
sülésével véget ért. Kibékülés nem következett be.

Halálozás. Nagy László Német-Palánka község 
érdemdús jegyzője f. hó 24 én reggeli 8 órakor jobb­
létre szenderült. Ismét kidőlt egyik tipikus alakja a régi 
gárdának. Nagy család és roppant kiterjedt rokonság 
őszinte gyásza kiséri a 40 éven felüli becsületes szolgá­
latot híven teljesített tisztviselőt. Legyen neki könnyű 
a föld !

Áruló dohányzacskó. Egy ó-becsei gazda­
embertől a minap eltüntettek három disznó húsát az éj 
leple alatt. Reggel sietett a rendőrség tudomására hozni 

I az esetet, mely meg is indította a nyomozást, de egyéb 
jelre nem talált, mint az udvaron egy dohányzacskóra. 
A környékbeli gyanusabb alakokat, legényeket vallatóra 
fogták, de mást nem bírtak megtudni, mint azt, hogy 
ki a dohányzacskó tulajdonos. Ez azután épen elég 
volt arra, hogy a tettesek is lépre kerüljenek. Ä rendőr­
hadnagy ügyes cselhez folyamodott. Bement a dohány­
zacskó tulajdonosához azzal, hogy ott melegedjék. A 
bácsival azután addig beszélgetett, mig kivette belőle, 
hogy bizony hiányzik az ő dohányzacskója. Elveszett? 
— mondja a hadnagy — no én találtam a minap egyet 
nem-e az ? A gazda elismerte a dohányzacskót tulajdo­
nául és igy a verembe esett. Be is ismerte tettét és 
megnevezte .azokat is, akik a tolvajlásban segédkeztek. 
A dologban még az az érdekes, hogy a tettes jómódú 

I ember.
Jótékonycélu estély. Katymáron folyó hó 

31-én a „Korona“ vendéglő termében a beltéri magyar- 
bunyevác iskola szegénysorsu tanulóinak segélyezésére 
gyermekdalestélyt rendez, melyre a szülőket, gyermekeket 
és tanügy-barátokat tisztelettel meghívja. Beléptidij csa- 
ládonkint és személyenkit 1 korona, szülőknek 50 fillér 
(25 kr.) Felülfizetések köszönettel fogadtatnak s hirlapi- 
lag nyugtáztatnak. Műsor: 1. „Szózat“ Vörösmartitól, 
magyarul és bunyevácul énekli a gyermekkar. 2. „Jár­
jatok be minden földet“ (induló), énekli a gyermekkar.

I 3. „Levelet irt Kossuth Lajos“ Jancsó L.-tól, szavalja 
Detkó Antal. 4. „Estharangszónál“ Szülik J tői, énekli 
a gyermekkar. 5. „Szántó dala“, bunyevácul énekli a 
gyermekkar. 6. „A legdiesőbb nő“ Mikszáth K.-tól sza­
valja Állaga Anna. 7. „Insurgensek riadója“ (ősrégi 
induló), énekli a gyermekkar. 8. „A méhecske a virágot 
szereti“, énekli a gyermekkar. Kezdete fél 7 órakor.

Széngázmérgezós. Szabadkán Neorcsics János 
és felesége széngáznak esett áldozatul. A konyhában 
alvó cselédleány fojtó széngázt érzett és bement a gaz­
dája szobájába, hogy megnézze, nem-e onnan támadt a 
gáz. Hogy a szobába lépett, halk, elhaló nyöszörgést 
hallott, segítségért kiáltott s a szobába sietők az egyik 
ágyban Neorcsicsot, a másikban pedig a teleségét halva 
találták.

Burátkozás. Múlt év november 18-án reggel, 
mint lapunkban már említve volt — Márta Mátyás 

moholi lakoshoz elment látogatóba Gajdos Mátyás, csu­
pán barátkozásból. Miután nem talált otthon senkit, egy 
nagyot gondolt s elment Faddi István nevű jó cimborá­
jáért s ennek segélyével Márta Mátyás padlásáról elemeit 
5 zsák búzát. A lopott portékát elvitték Tüski Imre jóbarát­
juknak, ki azután eladta aztPolacsek Mór gabonakereske­
dőnek 17 forintért. Ez eddig szépen sikeiült. Azonban, 
nehogy a dolog gyanúsnak tűnjék fel, hát november 
20-án a látogatást Gajdos megismételte; de ismét nem 
találta otthon a gazdát, hanem ott volt helyette ház- 
pásztoiként Szabó Mátyás 12 éves fiú. Nehogy hiába 
fáradt legyen, 20 krajcárt adott hallgatás fejében és újra 
elemeit 2 zsák búzát és a mindig kéznél levő Faddi 
István segítségével Adára szállították s eladták 7 írtért. 
Mind ez tudomására jött a rendőrségnek s most... most 
a zentai járásbíróság börtönében várják a lopott búzából 
kisült kalácsot.

Megfulladt a szalmakazal alatt. Pivni- 
cáról kapjuk a következő hirt: Ma, vasárnap, január hó 
wl én d. u. Grnya Pál és Tóth Misa 12 éves fiuk, 
Maczkó János itteni földmives udvarába levő szalma­
kazal mellett játszottak. A kazal az azelőtti hidegben 
összefagyván, a most hirtelen bekövetkezett lanyha idő­
járás következtében szétolvadt s eképen összetartó ere­
jét elvesztvén, annak eresz formában előre álló része 
alázuhant, és az ott levő két fiút maga alá temette. 
Este felé a ház gazdája a kazalhoz ment, hogy a fűtésre 
szükségelt szalma mennyiséget behordja, mely alka­
lommal fájdalmas nyöszörgést hallván, a hang után in- 
du va, az összeomlott szalma alatt megtalálta az egyik
nU ’ a kl, a ha,áI,al küzködött. A levegőre érve a 

u eszméletéhez tért. Azonban játszótársa, a kis Tóth 
Miska, ott feküdt mellette holtan. A fiú szüleit kik a 
községen kívül a szálláson laknak, rémülő megl’enetéssel 
vették hírül fiuk tragikus halálát, ki délben még ép 
egészségben ment el hazulról. ® **
, , lakodalmasok halottja. Szabadkán
läkoda masok hosszú kocsisora vonult végig a napokban 
a Szechéuyi-téren és onnan befordult a Petőfi-utcába 
fiJv7Ait0 íf k0C8/ külö?ösen magára vonta a járókelő nén
vfm?lméit’i TVtv annyira meS volt rakva vigan kurjongató 
vendégekkel, hogy méltán lehetett attól félni h
mindjárt kibukik a kocsiból valaki. És a hirtelen fordY 
lasná csakugyan lebukott két, a kocsioldalán ülő" 
P-tyókos állapotban lévő férfiú a gyorsan robogó kocsiból’
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A vasúti jegi
államvasutak igazgatórl 
gató vezetése alatt heti 
célszerű reform életbeié 
már nevezetes lépés t 
a vasúti személyjegye ti 
kell a vasútnál utazás 
tőzsdében kaphatók les 
levélbélyeg ragasztam, t 
Budapest-Bécs vonalo 
értékű bélyeg ragaszta 
az utazás vonala iram 
nagyobb tájékozást sz 
számos más nyilvános 
kifüggesztve. Ennek a i 
állomásokon be fogják 
és az eddigi személyze. 
A blankettás utazó-jeg- 
főleg kényelmi szempo‘> 
egyrészt az ellenőrzés 
kalauz egyszerűen kék 
bélyegeket, más részt j 
sokat fog eredményezni 

Kerékpár-egy 
Lajos polgári iskolai 
alakult meg az „Újvidék 
f. hó 25-én tartotta n 
egyesület a tavaszra te 
vette tervbe.

Modern Háry 
elfogott egy tisztességes 
gyanú, hogy ravasz me-, 
hívőktől. Az öreg azt m 
ben született és 1848 b; 
át Szibériába ment, ahol 
három hónappal indult;; 
vándorolva Újvidékre á 
kereste. A rendőrség ne: 
az öreget, arnig kiletet m.,

Várói
Bizottsi

A gazdasági és pen.
23-án, mely alkalommal a| 
foglalkoztatta.

Mindenekelőtt tárg- 
védségi laktanya ivóviz-tg, 
ismételten sok dolgot adót] 
a következőnek is,

A kerületi parancsnok 
kút vize bevezettessék a la| 
lyosuak bizonyult a ku 
részére, mert olyan nagx 
hogy ez minden aggodakni 
Azonban hajlandónak nyilad 
hordóban kocsin hordatja 
szükségletet. Erre aztán 
katonáék aláírás végett a vi 
a vizhordó kocsit, meg a aj 
dani kívánták, hogy a vá 
ellátásának kötelezettsége íj 
terheli s terheli nevezetest: 
kút netán nem adna meglel 
ségtí vizet. Ebbe ismét ne u| 
leérkezett a honvédelmi miJ 
nesen kimondja, hogy igen s 
a laktanya részére jo ivóvíz 

Ehhez képest most mj 
a j°gUg>’i bizottság is - úti I 
vasolja a közgyűlésnek az 

További tárgyak vol:t 
Dr. Czvetkovits Pete ■ 

utcai háza előtt köveztesstkl 
gek félét viselni hajlandó, 
sitését javasolja, mert az 
tatását képezi s a meglel l| 
rendelkezésére fog áilaui 
alig fogja terhelni.

A városi pénztárakna s| 
vonatkozólag javaslatot tei i 
melyszeriut az egyik mods1 
485 írtba, a másik szerint 
A bizottságban azonban <] 
nem lesz e szükséges maj<. 
helyezni, mert a mostaniul 
tehát esetleg hiába való k >i 
munkálatok foganatosítása, 
lyeztetnének a pénztárak. I zl 
kérdés mindaddig függőben 
nem véglegeztetik s addig i( 
tartassák fenn, t. i. az éjjé i| 

A kövezés! alap rész: 
frtnyi kamat nélküli kölcsöi 
bizottság, mely november h / 
egyik zsebéből a másikba i 
kövezési a'ap jövedelmei bt fi 
zési munkálatok befejeztetuc i 

A vörös kereszt-egyle 
bizottság, hogy háború esett r 
beteg harcost kórházi ápolásrj 

Végül két fizetési előle; 
a bizottság s mindkét előleg 

A jogügyi bizottság ug , 
s szintén tárgyalta a houvedsj 
ismertetett viz-Ugyét. A rón 
átengedett területre vonatkoz 
dés tervezetét, és egy behajt 
hozta javaslatba.

Számonkéröszék. 
tette Schlagetter Gyula polg., 
6-áu a város összes üg)keze 
kérőszéket tart.

A III. oszt. keresi 
a következő hirdetményt tes 
város tanácsa részéről ezemr 
a III. oszt. kereseti adó ala 
kik a múlt 1893. évi deeen: 
1893. sz. a. közzétett hirdeti: 
évre vonatkozó III. oszt. kti 
még be nem adták, hogy az 
hirdetmény keltétől számitant 
ügyi osztályánál annál iukáb
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A vasúti jegyek megszűnése A m
államvasutak igazgatótanácsa Ludvigh Gvní» 
gató vezetése alatt beható tanácskozásokat tartoí'rmK 
célszerű reform életbeléptetése tárgyában ^
már nevezetes lépés történt, t. i határozató gJ lranyban 
a vasúti személyjegyek megszűnnek. Eze^l“^ b°gy 
kell a vasútnál utazási jegyet váltani i1Q ™ “á . nem 
tőzsdében kaphatók lesznek blanketták rrmT™!, minden 
levélbélyeg ragasztandó, a mennyibe a’ EjÍTS 
Budapest-Bées vonalon a III. osztályban í frt enn : 
értékű belyeg ragasztandó a blankettára melvnek 
az utazas vonala írandó. Hogy a közünk y k elére 
nagyobb tájékozást szerezzen/ úgy a tőz^dék!0^^11 
számos más nyilvános helyen zóna táblázok ""f 
kifüggesztve. Ennek a reformnak életbelénésé/. Imn<* 
állomásokon be fogják szüntetni a «Äi VT1 
és az eddigi személyzet más szolgálati áe-h» ypél?ztarakat 
A blankettás utazó-jegyek használ»! Q fb .?eSZ, beosztva- 
főleg kényelmi szempontól üdvös inig ozonsé8re,Dézve 
egyrészt az ellenőrzés felette megkönnyebül 1!^ 
kalauz egyszerűen kék irónnal áthúzza a fdragasztoü 
be vegeket, más részt pedig tetemes költségmegtSar S 
sokat fog eredményezni a reform. smegiaKanta-

Kerókpár-egyesület. Újvidéken yn,i,A„
Lajos polgári iskolai tanár elnöklete alatt e hó 20 áí 
alakult meg az „Újvidéki első kerékpár-egyesület“ amelv 
f. ho ín-én tartotta meg első közgyüésé Ugyant
Se tervbe. 8Zra t0™*" éS vivó ^esület ala^tásáí

Modern Háry János Újvidéken a rendőrség 
elfogott egy tisztesseges külsejű öreg embert, akire az a 
gyanú, hogy ravasz mesékkel pénzt csalt ki k könnyen 
hívőktől Az öreg azt mesélte, hogy Köjön, Sárosmegvé- 
ben született es 1848-ban gróf Kinskyvel Oroszországon 
ft bzll)enába ment, ahol negyvennégy évet töltött. Ezelőtt 
barom hónappal indult vissza Szibériából és faluról falura 
vándorolva Újvidékre ért, ahol Szegő nevű rokonát 
kereste. A rendőrség nem igen hiszi a különös mesét s 
az öreget, amíg kilétét meg nem állapija, fogságban tartja

Városi ügyek.
Bizottsági ülések.

A gazdasági és pénzügyi bizottság ülést tartott e hó
an, mely alkalommal a jövő közgyűlés néhány tárgya 

foglalkoztatta. 6J
Mindenekelőtt tárgyalás alá került ismét a hon­

védségi laktanya ivóviz-ügye; az a kérdés, amely már 
ismételten sok dolgot adott a közgyűlésnek s adui fog 
a következőnek is.

A kerületi parancsnokság kívánta, hogy az artézi 
kút vize bevezettessék a laktanyába ; ami azonban aggá­
lyosnak bizonyult a kút vizét élvező közönség nagy 
részére, mert olyan nagy vizbősége nincsen a kútnak, 
hogy ez minden aggodalom nélkül megtehető lett volna. 
Azonban hajlandónak nyilatkozott a közgyűlés arra, hogy 
hordóban kocsin hordatja be a laktanyába a napi víz­
szükségletet. Erre aztán egy egyezséget terjesztettek 
katonáék aláírás végett a város elé, melyben elfogadják 
a vizhordó kocsit, meg a havi 6 frtot, de abban kimon­
dani kívánták, hogy a várost a laktanya vízzel való 
ellátásának kötelezettsége minden körülmények között 
terheli s terheli nevezetesen az esetben is, ha az artézi 
kút netán nem adna megfelelő minőségű, avagy mennyi­
ségű vizet. Ebbe ismét nem ment bele a város. És most 
leérkezett a honvédelmi minisztérium leirata, mely egye­
nesen kimondja, hogy igenis köteles a város gondoskodni 
a laktanya részére jó ivóvízről.

Ehhez képest most már a gazd. és pénzügyi, úgy 
a jogügyi bizottság is (utóbbi némi módosításokkal) ja­
vasolja a közgyűlésnek az egyezség elfogadását

További tárgyak voltak:
Dr. Czvetkovits Péter ügyvéd kéri, hogy a csendes­

utcai háza előtt köveztessék ki a kocsiút s ő a költsé­
gek felét viselni hajlandó. A bizottság a kérelem telje 
sitését javasolja, mert az a csendesutcai kövezés foly­
tatását képezi s a megfelelő kőmennyiség különben is 
rendelkezésére fog állani a városnak s igy kész kiadás 
alig fogja terhelni.

A városi pénztáraknak betörés elleni biztosítására 
vonatkozólag javaslatot terjesztett be a mérnöki hivatal, 
melyszerint az egyik módszerinti biztosítási munkálatok 
485 frtba, a másik szerint pedig 298 frtba kerülnének. 
A bizottságban azonban fölmerült az a kérdés, hogy 
nem lesz-e szükséges majd a pénztári helyiségeket át­
helyezni, mert a mostaniak szűknek bizonyultak. így 
tehát esetleg hiába való költekezés lenné a biztosítási 
munkálatok foganatosítása, ha nem sokára úgy is áthe­
lyeztetnének a pénztárak. Ezért javasolja, hogy az előbbi 
kérdés mindaddig függőben hagyassák, mig az utóbbi 
nem véglegeztetik s addig is a mai ideiglenes állapot 
tartassák fenn, t. i. az éjjeli őr és őrjárat alkalmazása.

A kövezési alap részére a házipénztárból 5600 
frtnyi kamat nélküli kölcsön megszavazását javasolja a 
bizottság, mely november hó folyamán lenne a város 
egyik zsebéből a másikba visszafizetendő, a mikor a 
kövezési alap jövedelmei befolynak s a mikor a köve­
zési munkálatok befejeztetnek.

A vörös kereszt-egylet kérelmére — javasolja a 
bizottság, hogy háború esetére vállaljon el a város 20 
beteg harcost kórházi ápolásra.

Végül két fizetési előleg iránti kérvényt is tárgyalt 
a bizottság s mindkét előleg megadását javasolja.

A jogügyi bizottság ugyancsak 23-án tartott ülést 
s szintén tárgyalta a honvédségi laktanyának fennebb 
ismertetett viz-Ugyét. A rom. kath. temető kibővítésére 
átengedett területre vonatkozólag megállapította a szerző­
dés tervezetét, és egy behajthatlan követelés leírását 
hozta javaslatba.

Számonkórőszék. Sándor Béla főispán értesí­
tette Schlagetter Gyula polgármestert, hogy február hó 
6-án a város összes ügykezelésére vonatkozólag számon- 
kérőszéket tart.

A III. oszt. kereseti adó. A városi tanacs 
a következő hirdetményt teszi közzé: Zombor szab. kir. 
város tanácsa részéről ezennel ismételve figyelmeztetnek 
a III. oszt. kereseti adó alá tartozó azon adókötelesek, 
kik a múlt 1893. évi december hó 15-én 13995/kig. 
1893. sz. a. közzétett hirdetmény dacára az 1894/9p. 
évre vonatkozó III. oszt. kér. adó bevallásaikat eddig 
még be nem adták, hogy az említett vallomásokat ezen 
hirdetmény keltétől számítandó 8 nap alatt a város adó­
ügyi osztályánál annál inkább nyújtsák be, mert ezen

az illetők késtél-e a^lT111 esetén hivatalból fog
tatni és adóiuk PnnoL- / °?zt" ker- adóvallomás kiállit-
1894. év, január hó 24aénPJaö megállapittatni' Zomb°U
ban a^városí" S korcsé« adó kivetése tárgyá- 
Zombor szab kbaCf a kovftkező hirdetményt teszi közzé: 
telve felhivatnak - '°S ,fJDácsa vészéről ezennel ismé­
rv, decemb! he ?T” ,ad,"l>ö'=|e»et, kik a múlt 1893.
tett hirdetmény dacára^ Vv^osí/f T3" SZ" a' közzé" 
eső jövedelmüket póöí ?SZtáIyu keresetl adó alá
ebbeli vallóm!! , !dd'g méS be nem vallották, hogy 
tői számítandó 8knn “Ti “ár ezen birdetmény kelS 
annál inkább ad Sók P,.a att a ^áros adóügyi osztályánál 
számú hiSít 5’ í át’ mert e'lenesetben a fent idézett
SYdttlk '"edt Bztre

terembe lépve, a községi jegyző által szép és meleg 
szavakban fogadtatott. Itt is megköszönte a főszolgabíró, 
remek beszéd kíséretében, a nem várt fogadtatást, be­
mutatta magának a községi elöljáróságot, a képviselő­
testületet és a közegészségügyi bizottság egyes tagjait s 
azonnal hozzálátott az orvosválasztáshoz.

Előbb a közegészségügyi bizottsággal ülést tartva, 
ennek kívánságára a három legjobb bizony it ványnval 
rendelkező orvosokat kandidálta és pedig: dr. Huber, 
dr. Mezei és dr. Politzert, mire a képviselőtestület egy­
hangúlag dr. Huber József zombori születésű, de jelenleg 
lacházai községi orvost választott meg községi orvossá. 

Erre az ülés bezáratott.
W. T.

Installáció Szántaván.*)

Művészet és irodalom.
II kfln,'|V‘íSárJlapÍ,’Tja*e“ i“r,,lár 31 itvi száma 

Móri» I ? következő tartalommal jelent meg 
f • ,, uiza .holgar fejedelemasszony.“ (ArcképpelBUeméVel alrté“í,ktP ^ Stli
tői aÍ Hr?»' 2 0k a másvilágra.“ Dömény József­
től. „Az 01 dog es a paraszt.“ Bückért után. —- A nae-v
rajzával ) ' ^f8zéles- hta Jókai Mór (Jantyik Mátyás

v / erer-Feri"áDd ^herceg földkörüli útja.“ 
SZámára egy tengerésztiszt az ^Erzsébet hajó fedélzeten. (Képpel: Hong-Kongból.)

a diV/Hlés U 1 eUa}a" , (Képekkel: I. Jókai megérkezése 
rJv? a rendezoseS kíséretében. R Hirsch Nelli 
rajza. 2. Az opera-bál. Jantyik Mátyás rajza.) — „V 
I erdmáud magyar nevelője.“ (Görög Demeter arckéné' 
Si .T ”JaVa var-ÍuvaL“ Elbeszélés. Irta Mikszáth

f!mD!ChALáSZl,0 rajzaival.) — „Az orosz trón- 
orokos keleti utazásainak leírásából.“ (Képekkel: 1 A
Nílus hídjának kivilágítása. 2. Benszülöttek Bombayban )
- Kathohkus gyüiés Budapesten.“ - „Az angol napi 
sajtó Jókai jubileumáról.“ - „Reclus Pál.“ (Arcképpel)

„bzinbaz. — „Irodalom és művészet.“ „Közintézetek 
es egyletek , Sakkjáték, Képtaláuyok, stb. rendes rovatok.
— A „Vasárnapi Újság“ előfizetési ára negyedévre 2
, íi a ”Pobtlkai Ujdonságok“-kal együtt 3 frt. Megren­
delhető a I ranklin-Társulat kiadóhivatalában (Budapest 
egyetem-utca 4. szám.) ’

Színház.
Hétfőn, január 22. Próbaházasság. Életkép 3 fel­

vonásban. Irta Gerő Károly. Zenéjét szerzé Erkel Elek. 
A darab „fővárosi életkép“ akar lenni, minőt legújabban 
a népszínház kultivál. Minden nagyvárosi publikum sze­
reti a maga viszonyait, mulatságait, figuráit, mulatságos 
történeteit látni a színpadon és ha valahol helyes képben 
megtalálja, szereti és mulat rajta. A „Próbaházasság“ 
tárgya, azonban csak a szinlap szerint van a fővárosi 
életből merítve, semmi helyiérdekű motívumot nem talá­
lunk benne és igy akár kukutyini életképnek is lehetne 
nevezni. Színpadi életképességét különösen ama bizonyos 
nótának köszönheti, melyet az ismeretes kouplet állítása 
szerint énekelni „nem szabad.“ Ezért a jelenetért hévül a 
közönség legnagyobb része, hogy aztán a „nem szabad“-ra 
ieá kiálthassa „szabad.“ Jó Szikora Márton pedig engedve 
a hosszas és zajos „szabad“ kiáltásoknak, intonálja a 
vossutb nótát és a publikum nagy része vele énekel. Vége : 

riadó taps, éljenzés és szinte alkalmatlanul zajos újrázás, 
egalább is háromszor. Széles e hazában igy történvén 

ez mindenütt: ennélfogva nálunk is igy esett meg 
közkívánatra másodszor.“ A szereplők közül Turner 

Ilka (Kanócz Bili) vált ki kedves és ügyes alakításával. 
Elmésen változott át a gondtalan leányból szerelmes 
menyecskévé, nem tévesztve, szem elől helyzete tréfás 
mivoltát. Kitűnő volt Kishonti (Rákóczy Alajos, cseléd­
szerző) szerepében és ifj. Polgár Károly (Szikora Márton) 
jóizű vidámsággal játszotta a gondtalan férj szerepét. 
Közönség nagy számmal.

Kedden, január 23. Pont Piquet család. Vígjáték 
3 felvonásban. Irta Bisson Sándor. Fordította Náday 
Ferenc. A francia víg múzsa eme kiváló terméke rend 
kívül gazdag az összetorlódó érdekes jelenetekben és 
ezért egyöntetű, gyors és mozgalmas előadást kíván. A 
mai előadásból ezt teljesen nélkülöztük; az előadók 
sokszor a szerep nemtudással küzködtek és igy az elő­
adás húzódozó, lassú tempóban folyt s e mellett a sze­
replők folytonos hadi lábon állottak a francia nyelvvel. 
Átgondolt és színészi tehetségre valló alakítást egyedül 
Hegedűs (Pont Biquet vizsgáló biró) nyújtott. Minden 
pointeot kihegyezett, kiélesitett, megadta savát, borsát 
minden szónak, melytől valamelyes hatást lehetett várni. 
Közönség kevés.

Szerdán, január 24 A Sulianc. Vig operette 3 fel­
vonásban. Irta Konti József. A szereplők játékát dicsé­
rettel említhetjük meg. K. Iványi Mariska kedves és 
eleven szedőgyerek volt, alakítása, találó és egységes. 
Szép énekével sok tapsot aratott. Közönség szép számmal.

Szántóvá, 1894. január 19.
Szántován ugyan megszoktuk már ez ünnepélyeket, 

mert oly szerencsétlenek voltunk eddig, hogy alig pár 
esztendő alatt több plébánosunkat temettük el. Midőn 
végre egy — testben egészséges és lélekben gazdag — 
embert kaptunk, egész áthatva a hálától mondjuk el a 
„hála Isten“-t, mert meggyőződésünk, hogy végre a jó 
Isten megszánt bennünket és oly papot adott, kinek 
hite, jelleme és — sok más jó tulajdonsága után — 
vendégszeretete oly nagy, hogy már ezért is a legesleg- 
hosszabb életet érdemli meg.

Ennek a jó tulajdonokban gazdag embernek — 
nagyontisztelendő Bátori János plébánosnak — volt teg­
nap azon örömnapja, hogy templomának kulcsait magá­
hoz véve — javaiba összes híveinek jelenlétében beik­
tatva lett.

Alig hogy a téli reggel szürkülete felkeltett, egy 
irgalmatlan nagy durranás juttatta eszünkbe, hogy ün­
neplő ruhát öltstink, mert nagy napra viradtunk fel.

A mozsarak gorombán sürgették az öltözködést 
mert közel 9 órakor már alig kaptunk helyet a templom­
ban, hol az installáció nagyontisztelendő Bedsula Bálint 
béieghi plébános kitűnő beszédével már megkezdődött. 
Midőn a remek beszéd befejeztével a kulcsokat plébá­
nosunk átvette, megmozdult az egész templom és csak 
a jól kihangzó „Amen“ volt a szerencse, hogy egy 
óriási riadalommal magunkról megnem feledkeztünk.

A fél 12-ig tartó nagy mise után siettünk a plébá­
niára, hogy szerencse-kivánatainkat tolmácsoljuk ; és 
midőn kedves papunk kijelenté, hogy a szokásos „laka- 
dalmat csak a tavasszal akarja megtartani ugyan, de 
a gratulálókat azért egy szerény ebédre szívesen látja, 
— kellemes melegség futotta át a hosszú misén hideg­
től megdermedt tagjainkat.

Az ebéd kitűnő volt; a bor pláne; — ugyannyira, 
hogy a tosztok sora még a szokásos pecsenye előtt 
kezdődött és olyan dühös lendületet nyert, hogy abból 
egymagára a házigazdára 25 jutott.

Hogy azonban tudósítói tisztemhez hű legyek, el 
kell mondanom annak sorrendjét is.

A legelsőt az iktató plébános adta az iktatottnak, 
mire a házigazda ezt röviden megköszönve — általános 
figyelem mellett a szentséges atya, a pápára, majd utóbb 
Őfelségére a királyra emelte poharát, mit mindkét eset­
ben állva hallgattunk végig.

Egy egy pohárral aztán kaptak még a haza, az 
érsek ő eminenciája és a kormány elnöke. Mely után 
a jó kivánatokat csak úgy vagdostuk egymás fejéhez, 
és bizony elmondhatjuk — szerencse, hogy egy sem 
volt köztük kemény, hanem szép simán hangzó szavak, 
melyekben legtöbbször megvolt a szónoki hév is.

Egy memorandum szerkesztését házigazdánk sze­
rénysége meghiúsította, melynek azután az lett az ered­
ménye, hogy Tápay Péter bátyánk — hogy ez emléknap 
mégis megörökitessék — a szegény iskolás gyermekek 
bocskorára egy tizest levágott, mit házigazdánk hasonló 
összeggel, majd utóbb mi a krajcárokkal tizenketteu 
úgy megtoldottul hogy e célra 29 frt 48 kr folyt be.

Ezek után még csak röviden elmondom, hogy oly 
kitűnően és az ünnepélyhez mért komolysággal mulat­
tunk — még a vacsorát is ott költve el, hogy jól esik 
ma visszagondolnunk, hogy volt ismét egy oly ritka 
napunk az életből, midőn az élet terhét, baját és a napi 
gondokat tisztára elfelejtve — boldogok valánk.

Ministraus.

OEABirOK

Jancsi ur, Abellino et Comp.

Főszolgabíró fogadtatása és községi orvos- 
választás.

Prigl.-Szt-Iván, 1894. január 22.
Prigl.-Szt-Iván község f. hó 22-én színhelye volt 

egy impozáns fogadtatásnak, mert délután 4 órakor 
érkezett vonaton az apatini kerület újonnan megválasz­
tott és a prigl.-szt-ivániak előtt már régóta ismert és 
szeretett főszolgabirája, Hauke Imre. Hintók és kocsik 
egész sora, melyeken a községi elöljáróság, községi 
képviselőtestület és a közegészségügyi bizottság néhány 
tagja helyt foglalt, mentek az indóházhoz. Pont 4 órakor 
robogott be a pályaudvarba a Zomborból érkező vonat 
s mihelyt a vonat megállóit, a lövészegylet sorttizet 
adott, melyre a zenekar a magyar bymnuszt játszotta. 
Ezen idő alatt a főszolgabíró a községi elöljárósághoz 
közelgett, mire Ziegler Jakab, a község bírája üdvözölte 
az uj főszolgabírót; utóbbi megköszönvén a szép és nem 
várt fogadtatást, a községi jegyzővel felült a négyes 
fogatra, melyen lassan haladva, a községbe hajtatott.

A községbe érkezve, a lövészegylet zenekara ját­
szotta a Kossuth-indulót egészen a községházáig. Itt a 
községi képviselőtestület és a közegészségügyi bizottság 
többi tagja várta az érkező főszolgabírót, ki a tanács-

Szives engedelmökkel egy kis ártatlan huncutéria 
van ebben a címben.

Ha azonban őszinte vallomást teszek és nyíltan 
kijelentem, hogy magyar irodalmunk legnagyobb büszke­
ségének : Jókai Mórnak Magyar-uábob-járól van szó, 
rögtön be fogják látni önök is, hogy a Magyar-nábob 
semmiképen sem szerepelhet cikkemnek élén, pedig 
nagy, erős és régi jussai vannak hozzá, hogy ahol ma­
gyar litteraturáról van szó, ott mindig legelső helyen 
említse a mi dicsérő ajkunk, ügy áll azonban a dolog, 
hogy elolvasni Jókai e leghatalmasabb kompozícióját 
egyképen nagy gyönyörűség mindenkinek, ellenben 
cikkelyt olvasni róla, nem egyképen gyönyörűsége min­
denkinek, még ha csupa szellem, sziporka és láng is az 
írás. Ha viszont még azt is hozzá veszi az ember, hogy 
mivel nem akad nagy Magyarországon egyetlen művelt 
magyar elme sem, a mely irodalmunk atyamesterének e 
fényes alkotását, ragyogó fantáziájának e minden időkre 
értékes gyümölcsét legteljesebb gyönyörűséggel ne él­
vezte volna, mintegy komoly sértés-számba megy, ha 
valaki azzal a kétséges sikerű szándékkal lép eléje, 
hogy beszédet fog neki mondani Kárpáthy Jancsi úrról, 
Abellino urfiról és társairól, a Magyar-nábob halhatatlan 
szereplő egyéniségeiről.

Nehogy tehát olvasatlanul maradjon ez a himnusz, 
kénytelen voltam egy kis kegyes huncutériával meg­
csalni az önök szemét. Nagyfokú kevélység bujkál 
természetesen ebben az őszinte vallomásban is, a meny­
nyiben egy kis jóakarattal könnyen ki lehet hámozni 
belőle azt a föltevést, hogy az, kinek szeme odáig vé­
gig repült a sorokon, átpattan majd a többiek fölött is 
és nem fogja megbánni a reá fordított tiz másodpercnyi 
időt. Higyjék el, mélyen tisztelt közönsége Jókai Mór

*) Múlt számunkból tél-szűke miatt kimaradt.



regényeinek, — hogy ez a dicsérő irás, mely egy tem­
plomi ének igaz őszinteségével pereg le toliam hegyén, 
minden izecskéjével úgy hozzá simul az önök meggyőző­
déséhez, mintha az önök lelkének házából fakadóit 
volna. Nem arról akarok én itt beszélni, hogy mekkora 
hatást tett rám Jancsi urnák, e tipikus magyar oligarchá­
nak minden okossága és minden bolondsága, hanem az 
önök emlékezetét akarom visszaterelni arra az időre, [a 
midőn a Magyar nábob brillians történetével legelső íz­
ben ismerkedtek meg.

Egyek voltunk bizony mindnyájan az elragadtatás 
nagy mámorában. Mohón beitta szemünk Jókai fantáziájá­
nak csillogó színeit, — szebb és állandóbb színeit, mint 
a mennyi színe van együttvéve erdőnek, mezőnek az 
Isten kegyelmes akaratából, elitélve már keletkezésük­
ben bervadásra, — eltűnődött lelkünk a magyar köny- 
nyelműség szomorú rajzán, veszendőbe került erőknek 
őrült pocsékolásán, mely sok szomorúságot vetett el a 
század elején arra, hogy mi arassunk le majd a század­
nak végén. — S áhítattal csodáltuk mindnyájan azt a 
roppant arányú, oszlopos, palotás házat, mely királyi 
háza az atyamester talentumának, fényben, hírben, dicső­
ségben a legelső, s maradandó gyönyörűség dolgában 
az idők végeiglen. Nincs benne kétség, Jókai ragyogó 
tehetsége, mely a Magyar-nábob zseniális történetében 
az Uj földesur előtt legerőteljesebben nyilatkozott meg, 
— önnön magának szülője, mint az első ember és 
hozzáférhetetlen mindenkinek. A tolvaj, ha lop, becsuk­
ják, — de kiszabadulván, lophat megint. Jókai nagy 
zsenije nebántsvirág volt mindenkor, s veszélyes mérge 
mindama kicsiny és középszerű irodalmi „jónevű fiatal“ 
titánocskáknak, kik az ő palotájába sompolyogtak be 
színekért, hangulatért, stílért és kaptafáért, a melynek 
nagy arányaira a maguk vékonyka alkotásocskáját rá­
húzhassák. Persze, hogy a kaptafa túlélte a csizmát is, 
a csizmadiát is, — Jókai legjelentéktelenebb munkáját 
szives-örömest dédelgeti az önök szeretete, — hol van­
nak azonban azok a jónevű irodalmi csizmadiák az ő 
csizmáikkal, a kik a mestert utánozni próbálták, s a 
maguk fakó portékáját az ő fényes stíljének népszerű 
vignettái alatt akarták a hatvanas években forgalomba 
hozni ? Jelentse be, a ki tud róluk, — hová söpörte 
őket az idő is, kik lettek légyen hát voltaképen, mert 
mi bizony már egyetlen egynek se tudjuk a becses nevét.

Hogyan és miképen ünnepli Jókait a nemzet, arról 
széles e hazában mindenki tud. Készül egy nagy nem­
zeti diszkiadás, melybe az atyamester valamennyi mun­
kája föl van véve, — aránylag azonban csak igen ke­
vés ember akad, a ki ezért a kiadásért 200 irtot fizet­
hessen, — nagyon sokan vannak azonban (s gyarap­
szik, hála Istennek, számuk napról-uapra), a kik Jókai 
egyik-másik kitűnő munkáját, díszes, ünnepi kiadásban 
szívesen megszerzik. Ezeknek a számára nyugodt lelki­
ismerettel ajánlhatom az Athenaeum kiadásában megje­
lent Magyar nábob ot, beállván, ha önök úgy akarják, 
Jókai nevének kürtölésére ünnepi reklám heroldnak is.' 
Díszes, szép hivatal az, — ha nagyon sokan nem vol­
nánk hozzá, rögtön magamnak pretendálnám és örök­
ség képen testálnám törvényes utódaimra is. Hirdetem 
és vallom, igenis, hogy Jókai munkáiból szebb magyar 
kmdványt nem ismerek. Pompás, színes illusztrációk 
élénkítik a nagy, uegyedrét nyomású disz-müvet, mely- 
nek fényes kiállításával az Athenaeum, ez az előkelő

Naptár.

Január.

136. szám. 
közs. 1894.

Havi és 
heti nap

Katholikus
naptár

Protestáns
naptár

Görög-orosz 
naptár 1

26 Pént.
27 Szom
28 Vas.
29 Hétfő 
|30 Kedd

Polykarp p. Polykarp
Ar. sz. Ján. Margit
G 1 N. Károly G 1 Sexag.
Sál. Ferenc Adelgunda 
Adelgunda Márton

14 Sabhas j
15 Pál Theb I
16 B 2 Péter sz. 1
17 N. Antal |
18 Athanas. |

Felelős szerkesztő:
Dr.BALOGHT ERNŐ,

köz- és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó

BITTERMANN NÁNDOR.

HIRDETÉSEK.
Bika-eladás.

Ocntjószfcspc nem alkalmas hol 
dt:b bika f-oltjó évi £ebtmcm hó 1-éti 
dclclőfí 10 ópakop nyilvános ái-uepóseti 
Bajinak községházánál eladafni Pag. 

Baj mákon, 1894. januát- 24-én.

Budánovils, Besliís Tádé,
jegyző. 2—1 biró.

423. szám.
kig. 1894.

Pályázati hirdetmény.
Kovil-Szent-Iván községben üresedésbe jött 

végrehajtói állásra ezennel pályázatot nyitok s 
! felhívom mindazokat, kik ezen állást elnyerni 
óhajtják, miszerint kellően felszerelt kérvényeiket 
hozzám folyó évi február hó 20-ának dél­
utáni 5 Órájáig annál inkább nyújtsák be, mert 
a később érkező kérvények figyelembe vétetni 
nem fognak.

A megválasztandó végrehajtó a jegyzői irodai 
munkákat is végezni köteles.

Javadalmazása évi 300 frt készpénz.
Kelt Titelen, 1894. évi január hó 19-én.

VOJNITS ISTVÁN,
3 f főszolgabíró.

(Pályázati hirdetmény.
Bajsa község elöljárósága részéről ezennel közhírré 

tétetik, miszerint két gyalogrendőri állás lesz választás 
utján betöltve.

Felhivatnak pályázni szándékozók, hogy sajátkezű- 
lég irt kérvényüket folyó 1894. évi február hó 
6-áig alulirt elüljáróságra címezve a községi jegyzőnél 
nyújtsák be, mivel később érkező kérvények figyelembe 
vétetni nem fognak.

A kérvényben igazolni tartoznak, hogy:
a) magyar honpolgárok,
b) védkötelezettségüknek megfeleltek, 24-ik élet­

évüket betöltötték s a 60-ikat pedig el nem érték,
c) feddhetlen erkölcsűek s teljesen rovatlan elő­

életnek,
d) Írni, olvasni tudnak és a községben divó magyar 

nyelven kívül legalább még a szerb nyelvet bírják,
e) teljesen egészségesek.
Kiszolgált katonák, volt csend- és rendőrök előny­

ben részesittetnek, azonban azok, kik a felelős községi 
őrségben bent voltak, azoknak kérvényük tekintetbe 
vétetni nem fog.

A közrendőri állás évi 300 frt javadalmazással 
van összekötve.

Kötelesek lévén illetők az elöljáróság által előirt 
egyenruhát beszerezni.

A választás napja az illetőkkel személyes megjele­
nés végett később tudatik.

Kelt Bajsán, 1894. évi január hó 16-án.

Szilvásy János, Prerádovits Szávó,
jegyző. 3—3 biró.

HÁZ- ES FÖLD-ELADÁS.
Zomborban, az apatini utcán lévő Remiinger Rudolf- 

féle ház (az arany hordóhoz c. vendéglő)

SMBÄD KÉZBŐL ELADÓ.
Lgyancsak eladó a bajai ország-ut mellett, a vasúti 

tudó ház közelében fekvő 4 hold és 84 \J öl szántó­
föld is.

Bővebb értesítés kapható a 2_1

TULAJDONOSOKNÁL,

apalini-üt, 12. szám alatt, {gEMLiyBER-FÉLB HÁgBAg).

277. szám.

Pályázati hirdetmény.
, Bács-Bodrogh vármegye kulai járásához far- I p 

tozo Cservenka és Veprovác községekből álló I iElműintézet is, hozzá kívánt járulni azTtyamesTer n^vé- TZ . ? ,VeProvác községekből álló M
nek dicsőségéhez. Ez egyik oka annak, ^hogy a diszmű allatorvosi. kor reszere Cservenka székhelylyel ti fí
ára mindössze 7 frtra van szabva. rendszeresített körállatorvosi állás betöltésére pá- rüA' fl)

Soh se kapjanak önök engem vétkezésen: eszemben tyázatot hirdetek és felhívom a pályázni kívánókat N í
incs, hogy ékes magyar nyelvünk frázisainak felséges hogy az 1883. évi I t c és az 1888 évi VTl’ ^

tömegével árasszam el az önök szivét midőn ezt « di t W /, , 68 az evi VII.szes kiadványt igaz lélekkel ajánlom megvételre Ama ,er^laieben felszerelt, nyelvismereteiket és
gyár embert nem igen lehet vádolni azzal, hogy sere- ^'.f1 alkalmaztatasukat is igazoló pályázati kérvé- 
gestol tolul a szellem templomába s majdnem elgázolja n^eikft hozzám f. ÓVÍ február 27-ig benyújtsák 
azas sietségében egymást, midőn arról van szó,8 hogy A körállatorvosi állás javadalmazása BOO frt
egnagy°bb talentumai egyikének hatalmas szellemi alk£ készpénzfizetés és a körb«* taSr« ! f 

tasát megszerezze; meg lehet azonban vádolni apáinktól területén hivatal™ i - t *t0Z° küzseSek 
reánk szármázott nagyságos erényeink miatt, melyeknek * -! , ,elJáras közben ingyen fuvar. , m

va" " “ ^ J „ A gyógykezelés, dijak utólag egyezségiig É
fognak megallapittatni. 6 6 | juj!

Kula, 1894. évi január hó 16-án.
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“e.° fVan az f. kelet‘ szokásuk, hogy csak akkor neszei­
nek föl egy kicsit, ha nagyot kialt valaki. Megmondtam 
tueuot sorral fentebb, hogy a kikiáltó szerepére szíve­
sen vállalkozom, találják tehát természetesnek, ha tulaj­
don magamat_ ismételve, ebbeli jeles készségemet nagy
kétójrZS8 bocsi,tm 3 “W"-”‘bob rendfí
Kezesére Dicsőségé a mi dicsőségünk, Jókai az Isten
énedtoüamatgyhe,mébŐ; f ™ÍeaL Ha elereszteném ezt az
én toliamat, hogy tetszésé szerint rohanjon végig a 
pap roson, sok idő telnék belé, mig az önök figyelme 
be tudna érni végét. Jókairól és ez egyik legfényesebb
“eSgéíI nhaa maTr,-ember árad? lelkesedésének 
teljességével hangzanek dicsérő éneke az elragadtatás
menj az"yaatZi°sDtban Így,Sem volna képes megköze- 
e ragyogó , ! « 68 ldki élvezetet, a mit Jókai
mindny^unknak. e^formán megszerez

1.8 most i)oc9áuat miodama frázisokért melvokot 
3 kikiáltásban elmondtam. A U iSazab,ban

í “í. CX?' íelentkeTfc- é8 “ .*eseSn W, „k

az 0kveS«Tn,e0?alm“°k ‘ '«S-agyobb btlszkesésa, 
kiadásft “ 8 813 ™rc2m 3 Magyar-nábob disz!

Sólyom Ferenc.
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Dp. íDolnáp Bápolij,
főszolgabíró.

WTxwratao
ismerőseS^kí drága !ÍS?telt rokonaim és
Jakabnak elbunvtával grM f®,ejthetetlen férjem, Basch 
és részvétnyilatkozataikkal11 ke^yelettel megemlékeztek 
kínos fájdalmait envhiteni ; t,rean] mért óriási csapás 
köszönetemet. y gyekeztek, őszinte és hálás

csantavér, 1894. január hó 24-én.

Öza. Basch Jakabné.
*) Az e rovatban közlőitekért nem váüal felelősséget a szerk.

s Szerkesztői üzenetek.

L-zdett utón haladnA1 m,arö>idn‘d?mu1ltI0gadjUk' Tmék a most meS-
d uultan megindítjuk a t. példányt.

403. szám.
kig. 1894.

Pályázati hirdetmény.
Titel községben üresedésben levő végrehajtói 

állási a ezennel pályázatot nyitok s felhívom mind- 
azokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, miszerint 
kellően felszerelt kérvényeiket folyó 1894 évi
vafaír^l110 20rá,ialí tlélllfálli O Órájáig hi- 
vatalomná annál is inkább nyújtsák be, mert a
^fognak620 folyamodvány°k figyelembe vétetni

, A végrehajtói javadalmazása 240 frt kész­
pénz es a befolyandó összes végrehajtási dijakból
tartozik™6 7 a JegyZŐÍ ir0dában is segédkezni

Kelt Titelen, 1894. évi január hó 19-én.

VOJNITS ISTVÁN,
főszolgabíró.
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OlajnagykeresMés
és

terményűzlet.
Legfinomabb olívaolaj | teljesen 
Legfinomabb gyáriolaj ' savtala- 
Legfinomabb ásványolaj J ni tolt 

a legelső dijakkal kitüntetve.
Kapható továbbá nálam : 
kékkő, ponyva, zsák, kocsi­
kenőcs, kátrányfesték, kar­
bolsav, petroleum stb. gaz­
dasági cikk

KRAUS KÁROLY J.
'!~ 3 liliptó, IúiiIIjhIíi I. aíi.

Megbtzhatg. vidéken lakó ügy­
nökök felvétetnek.

m 
j> m

211. sz.
kig. 1894.

knit A? rnn /t' ^"Palánka községekből ala- 
kult es Ö00 frt évi fizetés és az 1888. évi VII.
' C' , 3'nak a) pontja szerint egyezségiig 

megállapítandó dijak és ingyen fuvar kiszolgál­
tatásával javadalmazott XIX. körállatorvosi állásra
óbaji

I alánkán, 1894. évi január 13-án.

Csupor ö-37-u.la,

főssolgabiró.3-3

, ... Baranya megye Doboka község határában
8 Ä.’f' ! Tk\ felttl «rf viztatom 

mely a!l . 3 szoba, konyha, kamara, majd ismét
1 szoba, konyha, pince, pajta s istállóból, 5 hold 
Ml eladó." “ szántóföldből, szabad kéz

Vételár 3500 frt.
Vevő adós maradhat 1150 írttal

megtudhatókb* M,é‘e'ek a'Ulir0ti eladónál D-*okán

Burkhárd János.
malomtulajdonos.

Z*mb*r, Bittemazm Kinder könyv- é* könyemdájiból.

Hirdetmény.
mint A lakarék" és kölcsönös segélyegylet 
mint szövetkezet“ hitelezői ezennel felhivataak 
|ogy — vonatkozással az 1898. évi december hó

Titelen, 1894. évi január hó 5-én.

3—3 A .titeli takarék- és

XVII. évf<

ELŐFIZETÉS
Egész cvre . 0 ft. 
Fél évre ... 3 ft. 
Negyed évre 1 ft.

A lap szellemi 
illető küldetnem 
szerkesztőnek, any J 
a laptulajdonosnaí

dendók.

I Egyes szám ára 10

Villamos világ:
Városunk korszt ;1 

nagy lépéssel haladt , l 
Károly határozott pro. 
Az alábbi kérvényt m 
ságnak. Figyelőre mim 
zöljük azt, fenntartván 
minden részletére kitéri 

A beadvány igy ]js
Alulírottak azon t sl 

nak Zombor szab. kir. \| 
hoz, szíveskednék arra 
mellékelt szerződés érit 
ezen célra a varos küzü iá 
telken villamfejlesztő tel 
a varost villamos világitáj 
a magánosok részére ,i| 
villamos áramot szolgál 
hogy jelen ajánlatuka 
minta alapján tárgyalás

( Alulírottak célja, hoj 
kozó áramú rendszeré n i 
központi villamfejlesztő tel 
sz. kir. város nyilvános 
gyertyafényű lámpán egy 
égési órával megvilágita ij 
hatás a jelenlegi világit; 
teszi;

2. hogy Zombor I 
előnyeiben részesítsék, a 
ségü petróleummal körül In 
szebb és biztosabb világit 
üzleti helyiségeiket kiviiá;

3. hogy a kisiparon < 
a gőzerőnél olcsóbb mo: 
sanak;

4. hogy Zombor város 
áramból származó összes 
ilyenek az: exhaustorok ál 
élelmiszerek konzerválása 
a jég mellőzhetése, házi 
varrógépek hajtása, szélit. 
Iákban, kávéházakban, 11 
társalgó helyekben, nyom 
általában mindenütt, ahol 
mázott nagyszámú ragály

X állalkozóknak saj; 
hogy a villamosságot min

A „BACSKA
Csodálkozol, Jtot/if < I 

S'rrrtui fotjluk, I
JAV/ akkor /.<, ha 1 ■ 

Szép piros rózsa

Még akkor is, ha h 
Tükrén dereng a

Még akkor is, ha ;■< >| 
A hant, az örök ,

Oh! ne esndaid. .Ír < 
Xern pillanatnyi ;

Egy régnél káli teng' 
Jlár csöndes, zajt ■

.1 tenger léginély he 
Csillámlé) drága -

Felszínre hogy ne le 
Bennük csak ö gi

Te ragif az cn urak .| 
Lcgeslegdrdgdhh g

S c gyöngy szírem no 
Ezt föl nem hozz<

A TUS
— Beszély.

Irta: Nagy San

A csilláros lámpa pazar fc 
díszesen felteritett asztalt. A


